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ČS čerpací stanice odpadních vod

stav návrh

Dopravní infrastruktura

stav návrh

Technická infrastruktura

trasa cyklostezky 

přírodní park Vyšebrodsko

archeologické naleziště

výskyt zvláště chráněných rostlin a živočichů

vzdálenost 50 m od okraje lesa

ochranné pásmo silnice

Limity využití území

bezpečnostní pásmo VTL plynovodu

památný strom

ochranné pásmo komunikačního zařízení

ochranné pásmo vedení VN 22 kV a trafostanic

les zvláštního určení (32e)

les ochranný (21a)

záplavové území s periodicitou 100 let

aktivní zóna záplavového území

pásmo hygienické ochrany / ochranné pásmo ČOV

migračně významné území

vzdálenost 25 m od okraje lesa

Pořizovatel 

Schvalující orgán

Zpracovatel

Datum: prosinec 2025

Atelier M.A.A.T., s. r. o., IČ: 281 45 968

Zastupitelstvo města Vyšší Brod

Městský úřad Vyšší Brod, Ing. arch. Radek Boček

Zodpov. projektant

PARÉ

KOORDINAČNÍ VÝKRES - JIH

O1a

M 1 : 5 000

KOORDINAČNÍ VÝKRES - JIH
1 : 5000

Akce „Změna č. 3 ÚP Vyšší Brod“ byla spolufinancována 
z národního programu č. 177 55 „Podpora územně plánovacích 

činností obcí 2023+“

LEGENDA

hranice parcel

státní hranice

správní území

zastavitelné plochy, označení plochyZ.1

zastavěné území vymezené ke dni 11.6.2024

hranice katastrálního území

transformační plochy, označení plochyT.1

plochy změn v krajině, označení plochyK.1

vrstevnice (10 m)

plocha pro akumulaci vod L/C Větší Vltavice

Záměry ze ZÚR

Celé správní území je zájmovým územím Ministerstva obrany z 
hlediska povolování vyjmenovaných druhů staveb.

CNU.xx

hlavní odvodňovací zařízení (otevřená i zatrubněná)
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Lesní všeobecné

Smíšené krajinné všeobecné - přírodní přiority

Trvalé travní porosty

Veřejná prostranství všeobecná - veřejná zeleň

PU Veřejná prostranství všeobecná

DS.1

DS.2

stav návrh

Technická infrastruktura všeobecná

Doprava silniční - místní komunikace

Doprava silinční - účelové komunikace

DS Doprava silniční

TU

Občanské vybavení veřejné

Bydlení individuální

Výroba lehkáVL

Zeleň ochranná a izolační

Zeleň zahradní a sadová

Orná půda

Plochy s rozdílným způsobem využití

MU.p

BV

Výroba zemědělská a lesnická

Zeleň krajinná

DD Doprava drážní

Rekreace hromadnáRH

OV

Smíšené obytné centrální

Smíšené obytné jiné - komerční

SV Smíšené obytné venkovskéSV

BH Bydlení hromadné

PU.1

rezerva

R.1

vodní toky

koridor nad plochami s RZV vymezený ÚP - pro TI

Návrh územního systému ekologické stability
stav návrh

LBC

LBK

lokální biocentrum

lokální biokoridor

RBC regionální biocentrum

NRBK nadregionální biokoridor

RBK regionální biokoridor
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ÚPLNÉ ZNĚNÍ
ÚZEMNÍHO PLÁNU

VYŠŠÍ BROD
po vydání změny č. 3

Fáze: Úplné znění po vydání změny č. 3 

ÚPLNÉ ZNĚNÍ ÚP VYŠŠÍ BROD PO VYDÁNÍ ZMĚNY Č. 3

Pořadové číslo

poslední změny:

poslední změny:
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poslední změnu vydal:
Označení správního orgánu, který

Jméno, příjmení, funkce a podpis oprávněné úřední osoby pořizovatele

Datum nabytí účinnosti
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31.1.2026
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